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Erin White 18 December 2019

DA Coordinator

Social & Infrastructure Assessments
Department of Planning, Industry and
Environment

GPO Box 39

SYDNEY NSW 2000

Ref No: D03743304

Dear Ms White
Moriah College Redevelopment (SSD-10352)

Thank you for the opportunity to make a submission on the above State Significant Development
(SSD) Application. It is noted that the SSD relates to the staged redevelopment of the Moriah
College Queens Park Campus, at Queens Park Road, Queens Park (the site).

The site falls outside the Randwick City Local Government Area (LGA), however due to the
proximity of the site to the Randwick LGA, this submission relates only to transport and access.

Council offers the following comments to mitigate impacts on our community.

Transport

Council supports the addition of a new internal loop road for pick-up and drop-off of students,
which will reduce queuing on York Road. Council notes the Green Travel Plan and supports the
initiatives proposed to reduce car reliance and promote sustainable transport.

Given the proposed enhanced bike parking and end of trip facilities and the initiatives outlined in
the Green Travel Plan, it is reasonable to assume that there will be staff and/or students cycling.

Table 7.1 in the Transport Assessment displaying modal splits does not provide for future cycling
numbers.

In addition to the cycleways on surrounding streets, it should be noted that a high quality off-road
cycleway on Darley Road, linking York Road and Carrington Road, has been designed and is
planned for construction in 2020. This is an excellent opportunity to promote cycling as a mode of
transport for staff and students.

Council recommends the Transport Assessment be updated to provide for cycling within the
modal split outlined in Table 7.1.

Construction Traffic

Council reiterates the need for a suitable Construction Traffic Management Plan to ensure safety
standards are maintained and that impacts on surrounding residents are mitigated. The
Preliminary Construction Traffic and Pedestrian Management Plan (CTPMP) identifies Oxford
Street and York Road as the arrival route, and Darley Road as the departure route.

Council notes that Darley Road is a residential street and is unsuitable as a departure route for
construction vehicles. Council recommends all construction vehicles use York Road and Oxford
Street as both their arrival and departure route, to reduce impacts on our community.



English

I vou need help to understand this letter. please
come to Council’s Customer Serviee Centre and
ask for assistance in your language or you can
contact the Telephone Interpreter Service (TIS)
on 131 450 and ask them to contact Council on

1300 722 542.

Greek

Av ypedleots fonlels v ve Katurdfere

(LTI TV ETGTOAY. TupaKaieiote va phete

ato Kévepo Elvmnpemons lMekotonv me

Anuapyiog (Council Customer Service Centre)
KoL v oieste fonfsie ot YAO660 6ol 1
mreeevinote oty Tijzepents) Ympeaio
Agppapveov (Telephone Interpreter Service
—TIS) mA. 131 450 ko va ymoate va
STKOWGVIIGOUY te T Anjuapyid Tk

1300 722 542,

Italian

Se avete bisogno di aiuto per capire il contenuto
di questa letlera, recatevi presso il Customer
Service Centre del Municipio dove potrete
chiedere di essere assistiti nella vostra lingua:
oppure mettetevi in contatto con il Servizio
Teletonico Interpreti (TIS)al 131 450 e chiedete
loro di mettersi in contatto col Municipio al

1300 722 542,

Croatian

Ako vam je potrebna pomo¢ da biste razumjeli
ovo pismo, molimo dodite u Opcinski usluzni
centar za klijente (Council’s Customer Service
Centre) i zatrazite pomoé na svom jeziku. ili
mozete nazvati Telefonsku sluzbu tumaca (TIS)
na 131 450 i zamoliti njik da nazovu Opéinu na
1300:722 542.

Spanish

A la persona que necesite ayuda para entender
esta carta se le ruega venir al Centro de
Servicios para Clientes [Customer Service
Centre} de la Municipalidad y pedir asistencia
en su propio-idioma, o bien ponerse en contacto
con el Servicio Telefonico de Intérpretes
[“TIS™], ntmero 131 450, para pedir que

le comuniquen con la Municipalidad, cuyo
telétono es 1300 722 542,

Vietnamese

Néu qui vi khong hidu 1a tho nay va cin sur
gilp dd, moi qui vi dén Trung Tam Dich Vu
Hudéng Dian Khach Hing coa Hoi Pong Thanh
Phé (Council’s Customer Service Centre) dé o
ngudi noi ngdn ngdr cua qui vi gitp hay qui vi
¢d thé lién lac Dich Vu Thong Dich qua Dign
Thoai (TIS) ¢ 56 131 450 va véu ¢iu ho lien
lac vai Hoi D(’mg Thanh Pho (Council) ¢ s6
1300 722 542.

Polish

Jesli potrzebujesz pomocy w zrozumieniu
tresei tego pisma, przyjdz do punktu obstugi
klientéw (Customer Service Centre) pray -
Radzie Miejskiej i popros o pomoc w jezyku
polskim. albo zadzwon do Telefonicznego
Biura Tlumaczy (Telephone Interpreter
Service — TIS) pod numer 131 450 1 popros o
skontaktowanie sie 7 Rady Miejska (Council)

pod numerem 1300 722 542,

Indonesian

Jika Anda memerlukan bantuan untuk
memahami surat ini, silakan datang ke Pusat
Pelayanan Pelanggan (Customer Service Centre)
Pemerintah Kotamadya (Council) dan mintalah
untuk bantuan dalam bahagsa Anda, atau Anda
dapat menghubungi Jasa Juru Bahasa Telepon
(Telephone Interpreter Service - TIS) pada
nomor 131 430 dan meminta supaya mereka
menghubungi Pemerintah Kotamadya pada

nomor 1300 722 542,

Turkish

Bu mektubu anlamak i¢in yardima ihtiyacimiz
varsa. litfen Belediye nin Miigteri Hizmetleri
Merkezi'ne gelip kendi dilinizde vardim
isteviniz veya 131 450 den Teletonla
Terciime Servisini (T1S) arayarak onlardan
1300 722 542 numaradan Belediye ile

iliskiye geemelerint isteviniz.

Hungarian

Amennyiben a levél tartalmat nem érti és
segitségre van szitksége, kérjiik litogassa meg
a Tandeshaz Ugyél Szolgalatat (Customer
Service Centre). ahol magyar nyelven kaphat
felvilagositast. vagy hivja a Telefon Tohmdcs
Szolgdlatot (T1S) a 131 450 telefonszamon

¢s kérje, hogy kapesoljak a Tanaeshizat a

1300 722 542 telefonszamon.

Czech

Jestlize potiebujete pomoc pii porozumeéni
tohota dopisu. navitivie prosim nase Stiedisko
sluzeb pro verejnost (Council’s Customer
Service Centre) a pozidejte o poskytnuti
pomoci ve vasi fec¢i anebo zavolejte Telefonni
tlumoenickou sluzbu (TIS) na tel. ¢isle 131 450
a pozadejte je, aby oni zavolali Méstsky Grad

Randwick na tel. ¢isle 1300 722 342,

Arabic
ot g il g o gt s 18y
il y ulsall eDac Za2x S ja I gl
Rl ety S ) 5 el b 52500
peie il s 131 450 8, il e (T1S) Al
300 722542 a8 e udaally Jlaiil

=

Chinese
MBREBABRTREHENAE
ERMINSETREOEREGERR
By ZERBIEFEZRE (TI1S) BifR - RIEE
131 450 - B ERITEERHNE
SERE 2 1300 722 542 ¢

Russian

Ecait Bay tpedyetcs 11oMOolLb, 410061
pasoGpaTbest B ATOM MHCbME. TO, nowanyiicra.
oopanitrect 8 Mynnnnnasasusit Lenrp
OobcaysuBamis KaueHTos 1 NonpocHTe okasarn
Ba rosolis va Battes a3bike nan ae Bl
MokeTe no3BoniTh B Teaedonnyto Ciyirby
[epesoauikos (TIS) no womepy 131450 1
MONPOCHTL HX CBSI3aTHCS ¢ MyHHIIINTETOM

o fovepy 1300 722 542,

Serbian
Ao Bav Tpeda nomMol) 1a pazymere oBo mmeso.
Moo gac 1a 1ohere 10 Uenipa 3a yeayre

aytirepujasia npu Onurrnnm (Customer Service

. Centre) v 3an01Te MX 12 BAM TTOMOTHY Ha

BALIEN Je3nKy. uim aoseTe nassatm Teaedoueky

npesomiadky cykoy (TIS) na 131 450 un

3AMOIANTE MX 1d Bac HOBCKY ca ONWmHOM Ha
300722542,




I trust that Council’s comments will be taken into consideration for this proposal. Should you have
any questions regarding Randwick City’s submission, please contact Rebecca Jacobs, Senior

Strategic Planner on 9093 6982.

Yours sincerely,

A




